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DIRETTIVA TAL-KUNSILL (UE) 2025/… 

ta’… 

li temenda d-Direttiva 2006/112/KE 

fir-rigward taċ-ċertifikat elettroniku ta' eżenzjoni mit-taxxa fuq il-valur miżjud 

IL-KUNSILL TAL-UNJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidra t-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, u b'mod partikolari l-

Artikolu 113 tiegħu, 

Wara li kkunsidra l-proposta tal-Kummissjoni Ewropea, 

Wara li l-abbozz tal-att leġiżlattiv intbagħat lill-parlamenti nazzjonali, 

Wara li kkunsidra l-opinjoni tal-Parlament Ewropew1, 

Wara li kkunsidra l-opinjoni tal-Kumitat Ekonomiku u Soċjali Ewropew2, 

Filwaqt li jaġixxi skont proċedura leġiżlattiva speċjali, 

                                                 

1 Opinjoni tal-14 ta’ Novembru 2024 (għadha mhijiex ippubblikata fil-Ġurnal Uffiċjali). 
2 Opinjoni tat-18 ta’ Settembru 2024 (għadha mhijiex ippubblikata fil-Ġurnal Uffiċjali). 



  

 

16628/24     2 

 ECOFIN.2.B  MT 
 

Billi: 

(1) L-Artikolu 51 tar-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) Nru 282/20113 

jipprevedi li ċ-ċertifikat ta' eżenzjoni mit-taxxa fuq il-valur miżjud (VAT) u/jew mid-dazju 

tas-sisa, stabbilit fl-Anness II ta' dak ir-Regolament ta’ Implimentazzjoni, iservi biex 

jikkonferma li provvista ta' merkanzija jew servizzi mogħtija fi Stat Membru wieħed lil 

riċevitur stabbilit fi Stat Membru ieħor (“korp jew individwu eliġibbli”) tikkwalifika għal 

eżenzjoni skont l-Artikolu 151 tad-Direttiva tal-Kunsill 2006/112/KE4. Ir-Regolament ta' 

Implimentazzjoni (UE) Nru 282/2011 jipprevedi ċertifikat tal-eżenzjoni f'forma stampata li 

jeħtieġ jiġi ffirmat bl-idejn. Jeħtieġ li l-proċess tal-ħolqien u tat-tressiq ta’ dak iċ-ċertifikat 

tal-eżenzjoni jiġi diġitalizzat u li d-dokument stampat jiġi sostitwit b'dokument elettroniku 

sabiex jiġu minimizzati l-burokrazija u l-piż amministrattiv kif ukoll jitnaqqsu l-kostijiet 

fit-tul. Jenħtieġ li l-kontenut tad-data taċ-ċertifikat elettroniku jkun ibbażat fuq il-forma 

stampata taċ-ċertifikat tal-eżenzjoni previst fir-Regolament ta' Implimentazzjoni (UE) Nru 

282/2011. 

(2) Fid-dawl tal-għadd kbir ta' proġetti tal-IT li jużaw ħafna riżorsi, li huma involuti fihom l-

Istati Membri, flimkien ma dawk li huma meħtieġa biex jaqilbu għal ċertifikat elettroniku 

tal-eżenzjoni, jenħtieġ li l-Istati Membri jingħataw il-flessibbiltà u biżżejjed żmien biex 

ilestu t-tranżizzjoni għall-proċedura elettronika l-ġdida. Għal dak l-għan, jenħtieġ li 

jitħallew ikomplu jużaw il-formola stampata stabbilita fl-Anness II tar-Regolament ta' 

Implimentazzjoni (UE) Nru 282/2011 għat-tranżazzjonijiet imwettqa matul il-perjodu 

tranżitorju. F'xenarji transfruntieri l-użu taċ-ċertifikat elettroniku matul il-perjodu 

tranżitorju jkun jeħtieġ li ż-żewġ Stati Membri involuti fi tranżazzjoni jkunu lesti biex 

jipproċessawh. 

                                                 

3 Ir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) Nru 282/2011 tal-15 ta' Marzu 2011 li 

jistabbilixxi miżuri ta' implimentazzjoni fir-rigward tad-Direttiva 2006/112/KE dwar is-

sistema komuni ta' taxxa fuq il-valur miżjud (ĠU L 77, 23.3.2011, p. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2011/282/oj). 
4 Id-Direttiva tal-Kunsill 2006/112/KE tat-28 ta' Novembru 2006 dwar is-sistema komuni ta' 

taxxa fuq il-valur miżjud (ĠU L 347, 11.12.2006, p. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj).  
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(3) L-Istati Membri setgħu għamlu investimenti sinifikanti biex jistabbilixxu jew jiżviluppaw 

sistemi elettroniċi jew ċertifikati stampati separati għall-applikazzjoni tal-eżenzjoni għal 

korpi jew individwi eliġibbli għal tranżazzjonijiet domestiċi. Sabiex jiġi żgurat l-

adattament meħtieġ tas-soluzzjonijiet nazzjonali għall-użu taċ-ċertifikat elettroniku komuni 

u tas-sistema żviluppata għall-ipproċessar tiegħu, jenħtieġ li l-Istati Membri jitħallew 

ikomplu jużaw is-soluzzjonijiet nazzjonali tagħhom sa tmiem il-perjodu tranżitorju. 

(4) L-użu ta' ċertifikat elettroniku komuni huwa essenzjali f'każijiet ta' tranżazzjonijiet fejn l-

eżenzjoni tingħata minn qabel. F'xi każijiet speċifiċi li jikkonċernaw tranżazzjonijiet fejn 

il-VAT għandha tiġi imposta fl-Istat Membru fejn l-individwu jew il-korp eliġibbli huwa 

stabbilit, , l-eżenzjonijiet jistgħu jingħataw ukoll permezz ta' rifużjoni. Tali proċedura tista' 

tinvolvi jew ma tinvolvix il-ħruġ ta' ċertifikat. Fid-dawl tal-ispeċifiċitajiet relatati mal-użu 

jew in-nuqqas ta' użu ta' ċertifikati fil-qafas ta’ proċeduri ta' rifużjoni, jenħtieġ li l-kamp ta' 

applikazzjoni tal-obbligu li jintuża ċ-ċertifikat elettroniku ma jiġix estiż awtomatikament 

għall-proċeduri ta' rifużjoni. Madankollu, jenħtieġ li l-Istati Membri jkunu jistgħu  jużaw  

iċ-ċertifikat elettroniku komuni fil-proċeduri ta' rifużjoni. 



  

 

16628/24     4 

 ECOFIN.2.B  MT 
 

(5) Wara li jkun inħareġ ċertifikat ta' eżenzjoni, korp jew individwu eliġibbli jista' jsir jaf li l-

kundizzjonijiet għall-eżenzjoni inkwistjoni ma jkunux issodisfati jew ma jibqgħux jiġu 

ssodisfati. Tali informazzjoni normalment tkun magħrufa biss minn dak il-korp jew 

individwu minħabba li l-valutazzjoni tal-konformità ma' dawk il-kundizzjonijiet jeħtieġ 

titwettaq abbażi tal-attivitajiet tal-korp  jew l-individwu li jsirulu l-provvisti u li permezz 

tiegħu jeħtieġ tintuża dik il-merkanzija jew dawk is-servizzi. Sabiex tiġi żgurata ċ-ċertezza 

legali għall-persuni taxxabbli u biex jiġu evitati piżijiet żejda fuq il-persuni taxxabbli, 

jeħtieġ jiġi ċċarat li f'tali każijiet, il-VAT dovuta jenħtieġ li titħallas mill-korp jew mill-

individwu eliġibbli li jkun ħareġ iċ-ċertifikat ta' eżenzjoni. L-Istati Membri jenħtieġ li 

jevitaw piżijiet bla bżonn f'każijiet eċċezzjonali bħal dawn billi jawtorizzaw il-ħlas tal-

VAT mingħajr il-ħtieġa ta' reġistrazzjoni sħiħa tal-VAT. 

(6) Mingħajr preġudizzju għall-għażla attwalment disponibbli għall-Istati Membri li 

jirrinunzjaw għar-rekwiżit li l-verżjoni stampata taċ-ċertifikat tiġi ffirmata mill-Istat 

Membru ospitanti, jenħtieġ li jkun possibbli wkoll li l-Istati Membri jirrinunzjaw għal tali 

rekwiżit għaċ-ċertifikat elettroniku soġġett għall-kundizzjonijiet li l-Istati Membri jistgħu 

jistabbilixxu u li jistgħu jirtiraw f'każ ta' abbuż. 
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(7) Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni tal-Artikolu 151(1) 

tad-Direttiva 2006/112/KE, jenħtieġ li l-Kummissjoni tingħata s-setgħat ta' 

implimentazzjoni. Jenħtieġ li dawk is-setgħat jiġu eżerċitati f'konformità mar-Regolament 

(UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill5. Jenħtieġ li dawk is-setgħat ta' 

implimentazzjoni jippermettu lill-Kummissjoni tistabbilixxi sistema tal-IT li żżomm rekord 

taċ-ċertifikati maħruġa, inklużi ċertifikati maħruġa minn korpi jew individwi eliġibbli u 

miksuba  mill-fornituri li għalihom huma maħsuba. Jenħtieġ li l-persuni debitament 

akkreditati mill-Kummissjoni jkunu jistgħu jaċċessaw l-informazzjoni li tiġi skambjata u 

maħżuna fis-sistema tal-IT biss għall-iskop tal-iżvilupp u l-manutenzjoni ta’ dik is-sistema. 

Jenħtieġ li l-Istati Membri jkunu responsabbli għall-komunikazzjoni ma’ dik is-sistema fir-

rigward tal-issodisfar tal-kundizzjonijiet għall-ħruġ ta' ċertifikat . Sabiex jissodisfaw ir-

responsabbiltajiet tagħhom, jenħtieġ li l-Istati Membri jingħataw il-mezzi biex jinteraġixxu 

mal-Kummissjoni sabiex jimminimizzaw kemm jista' jkun l-isforz meħtieġ minnhom fir-

rigward tal-iżvilupp u l-manutenzjoni tas-sistema tal-IT. 

(8) Għalhekk jenħtieġ li d-Direttiva 2006/112/KE tiġi emendata skont dan, 

ADOTTA DIN ID-DIRETTIVA: 

                                                 

5 Ir-Regolament (UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta' Frar 2011 

li jistabbilixxi r-regoli u l-prinċipji ġenerali dwar il-modalitajiet ta' kontroll mill-Istati 

Membri tal-eżerċizzju mill-Kummissjoni tas-setgħat ta' implimentazzjoni 

(ĠU L 55, 28.2.2011, p. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj). 
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Artikolu 1 

Fid-Direttiva 2006/112/KE, jiżdiedu l-Artikoli  li ġejjin: 

“Artikolu 151a 

1. “L-Istati Membri għandhom jużaw ċertifikat elettroniku biex jikkonfermaw li tranżazzjoni 

tikkwalifika għall-eżenzjoni prevista fl-Artikolu 151(1), l-ewwel subparagrafu. Ir-riċevitur 

ta’ provvista ta’ merkanzija jew servizzi li lilhom issir l-provvista eżentata ta' merkanzija 

jew ta' servizzi (“korp jew individwu eliġibbli”) għandu joħroġ iċ-ċertifikat u, flimkien 

mal-Istat Membru ospitanti, għandu jiffirmah b'mezzi elettroniċi. 

2. Paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu ma għandux japplika għal tranżazzjonijiet fejn l-eżenzjoni 

tingħata permezz ta' rifużjoni kif imsemmi fl-Artikolu 151(2) u fejn il-VAT tkun dovuta fl-

Istat Membru ospitanti. Madankollu, l-Istati Membri jistgħu jagħżlu li jipprevedu l-użu ta' 

ċertifikat elettroniku, f'konformità mal-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu, għal dawk it-

tranżazzjonijiet. 

3. Is-sett tad-data taċ-ċertifikat elettroniku għandu jinkludi tal-inqas: 

(a) id-data ta' identifikazzjoni tal-korp jew l-individwu eliġibbli, inkluż numru ta' 

identifikazzjoni maħruġ mill-Istat Membru ospitanti fejn disponibbli; 

(b) id-data ta' identifikazzjoni tal-awtorità kompetenti li tiċċertifika l-eżenzjoni; 
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(c) id-dikjarazzjoni mill-korp jew individwu eliġibbli dwar l-użu maħsub tal-merkanzija 

u s-servizzi akkwistati, u dwar l-issodisfar tal-kundizzjonijiet għall-eżenzjoni kif 

determinati mill-Istat Membru rilevanti; 

(d) id-deskrizzjoni, il-kwantità u l-valur, esklużi l-VAT u d-dazju tas-sisa, tal-merkanzija 

u s-servizzi li għalihom tintalab l-eżenzjoni, inkluż in-numru ta' identifikazzjoni tal-

vettura jew l-indirizz u l-iskop tal-użu tal-proprjetà immobbli fejn meħtieġ; 

(e) iċ-ċertifikazzjoni mill-awtoritajiet kompetenti tal-Istat Membru ospitanti; u 

(f) informazzjoni dwar il-fornitur, inkluż l-isem u l-indirizz, l-Istat Membru ta' 

stabbiliment u n-numru tal-VAT/tas-sisa jew in-numru ta' referenza tat-taxxa. 

4. Meta juża ċ-ċertifikat elettroniku, l-Istat Membru ospitanti jista' jiddeċiedi jekk jużax 

ċertifikat ta' eżenzjoni komuni mill-VAT u d-dazju tas-sisa jew żewġ ċertifikati separati. 

5. Jekk il-merkanzija jew is-servizzi jkunu maħsuba għall-użu uffiċjali, l-Istati Membri 

jistgħu jiddispensaw mir-rekwiżit lill-korp  eliġibbli li ċ-ċertifikat jiġi ffirmat mill-Istat 

Membru ospitanti bil-kundizzjonijiet li jistgħu jiġu stabbiliti minnhom. Tali dispensa tista' 

tiġi rtirata fil-każ ta' abbuż. L-Istati Membri għandhom jinfurmaw lill-Kummissjoni bil-

punt ta' kuntatt maħtur biex jidentifika s-servizzi responsabbli għall-iffirmar taċ-ċertifikat 

b'mezzi elettroniċi u l-punt sa fejn jiddispensaw minn dan ir-rekwiżit. Il-Kummissjoni 

għandha tinforma lill-Istati Membri l-oħra bl-informazzjoni li tressqet mill-Istati Membri. 



  

 

16628/24     8 

 ECOFIN.2.B  MT 
 

6. B'deroga mill-paragrafi 1 u 2 ta’ dan l-Artikolu, l-Istati Membri jistgħu jagħżlu li jużaw 

għal kwalunkwe tranżazzjoni li ssir sat-30 ta' Ġunju 2032: 

(a) iċ-ċertifikat stampat stipulat fl-Anness II tar-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-

Kunsill (UE) Nru 282/2011* ; jew 

(b) meta l-VAT tkun dovuta fl-Istat Membru ospitanti, kwalunkwe sistema elettronika li 

Stat Membru jkollu fis-seħħ jew kwalunkwe verżjoni stampata oħra taċ-ċertifikat li 

Stat Membru jipprovdi.  

7. Permezz ta' atti ta' implimentazzjoni, il-Kummissjoni għandha tiddetermina d-dettalji u l-

ispeċifikazzjonijiet tekniċi fir-rigward tal-format elettroniku taċ-ċertifikat u l-ipproċessar 

tiegħu, filwaqt li tqis il-ħtiġijiet tal-Istati Membri, inkluż fir-rigward tas-sistema tal-IT 

applikabbli għal dan l-iskop. L-ipproċessar għandu jikkonsisti b'mod partikolari: 

(a) fl-aċċess għall-korpi jew individwi eliġibbli, l-Istati Membri u l-fornituri għas-

sistema tal-IT;  

(b) fil-ħruġ u l-iffirmar taċ-ċertifikat ta' eżenzjoni b'mezzi elettroniċi;  

(c) fir-reġistrazzjoni u l-ħżin taċ-ċertifikati elettroniċi maħruġa minn korpi u individwi 

eliġibbli;  

(d) fit-tqegħid taċ-ċertifikati elettroniċi għad-dispożizzjoni tal-korpi u l-individwi 

eliġibbli, il-fornituri li jagħmlu provvista eżentata u l-awtoritajiet kompetenti tal-

Istati Membri.  
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Dawk l-atti ta' implimentazzjoni għandhom jiġu adottati f'konformità mal-

proċedura ta' eżami msemmija fl-Artikolu 5 tar-Regolament (UE) 

Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill** u għal din il-fini l-

kumitat għandu jkun il-kumitat stabbilit bl-Artikolu 58 tar-Regolament tal-

Kunsill (UE) Nru 904/2010***. 

8. Il-Kummissjoni għandha tiżviluppa, tmantni, tospita u timmaniġġa teknikament is-sistema 

ċentrali tal-IT għall-ħżin u l-ipproċessar taċ-ċertifikati elettroniċi. 

Artikolu 151b 

Mingħajr preġudizzju għall-Artikolu 151(3), jekk il-merkanzija u/jew is-servizzi ma 

jikkonformawxmal-kundizzjonijiet għall-eżenzjoni jew jekk il-merkanzija u/jew is-servizzi ma 

jkunux intużaw bil-mod maħsub, il-korp jew individwu eliġibbli li ħareġ u ffirma ċ-ċertifikat 

għandu jintrabat li jħallas il-VAT lill-Istat Membru fejn tkun dovuta. 

________________ 

* Ir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) Nru 282/2011 tal-15 ta' Marzu 2011 li 

jistabbilixxi miżuri ta' implimentazzjoni fir-rigward tad-Direttiva 2006/112/KE dwar is-

sistema komuni ta' taxxa fuq il-valur miżjud (ĠU L 77, 23.3.2011, p. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2011/282/oj).”. 
** Ir-Regolament (UE) Nru 182/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Frar 

2011 li jistabbilixxi r-regoli u l-prinċipji ġenerali dwar il-modalitajiet ta’ kontroll mill-

Istati Membri tal-eżerċizzju mill-Kummissjoni tas-setgħat ta’ implimentazzjoni (ĠU L 55, 

28.2.2011, p. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj). 
*** Ir-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 904/2010 tas-7 ta’ Ottubru 2010 dwar il-kooperazzjoni 

amministrattiva u l-ġlieda kontra l-frodi fil-qasam tat-taxxa fuq il-valur miżjud (ĠU L 268, 

12.10.2010, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2010/904/oj).”. 
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Artikolu 2 

1. L-Istati Membri għandhom idaħħlu fis-seħħ il-liġijiet, ir-regolamenti u d-dispożizzjonijiet 

amministrattivi neċessarji sabiex jikkonformaw mad-Direttiva sat-30 ta' Ġunju 2031. Huma 

għandhom jikkomunikaw minnufih  lill-Kummissjoni f’dak ir-rigward. 

Meta l-Istati Membri jadottaw dawk id-dispożizzjonijiet, dawn għandu jkollhom referenza 

għal din id-Direttiva jew ikunu akkumpanjati minn tali referenza meta ssir il-pubblikazzjoni 

uffiċjali tagħhom. Il-metodi kif issir dik ir-referenza għandhom jiġu stabbiliti mill-Istati 

Membri. 

2. L-Istati Membri għandhom jikkomunikaw lill-Kummissjoni t-test tad-dispożizzjonijiet 

ewlenin tal-liġi nazzjonali li jadottaw fil-qasam kopert minn din id-Direttiva. 

Artikolu 3 

Din id-Direttiva għandha tidħol fis-seħħ fl-għoxrin jum wara dak tal-pubblikazzjoni tagħha f'Il-

Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea. 
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Artikolu 4 

Din id-Direttiva hi indirizzata lill-Istati Membri. 

Magħmul fi …, … 

 Għall-Kunsill 

 Il-President 
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